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1 JUAN
1 Jini t'an am bʌ ti' cajibal jiñʌch tsa' bʌ cubi

lojon, tsa' bʌ j q'uele lojon, jini tsajibil bʌ c cha'an
lojon, jini tʌlʌl bʌ c cha'an lojon. Jiñʌch jini t'an am
bʌ i cuxtʌlel. 2 Tsa' tsictiyi i cuxtʌlel. Tsaj q'uele
lojon. Wolic sub lojon chuqui tsaj q'uele lojon.
Wolic subeñet lojon laj cuxtʌlel mach bʌ anic mi'
jilel. Ya'an yic'ot lac Tat. Tsa' pʌsbentiyon lojon.
3 Jini q'uelel bʌ c cha'an lojon, jini ñich'tʌbil bʌ c
cha'an lojon, jiñʌch mu' bʌ c subeñet lojon cha'an
mi la' tem ochel quic'ot lojon ti' ñopol lac Tat yic'ot
Jesucristo i Yalobil Dios. 4Wolic ts'ijban lojon ili
jun cha'anmi' ts'ʌctiyel i tijicñʌyel lac pusic'al.

I sʌclel pañimil
5 Jiñʌch tsa' bʌ cubi lojon ti' tojlel Jesús woli bʌ

c subeñet lojon: Dios i sʌclelʌch pañimil. Ma'anic
i yi'ic'lel mi ts'ita'ic. 6 Mi woli lac lon al tem
ochemonla ti' ñopol Dios, lac lotʌch mi woliyonla
ti xʌmbal ti ic'yoch'an bʌ pañimil, come che' jini
ma'anic woli lac jac'ben i sujmlel. 7Peromiwoliy-
onla ti xʌmbal ti' sʌclel pañimil, che' bajche' mi'
yajñel Dios ti' sʌclel pañimil, che' jini mi lac wen
cʌn lac bʌ. I ch'ich'el Jesús i Yalobil Dios woli'
sʌq'uesañonla ti pejtelel mulil.

8 Mi woli la cʌl ma'anic lac mul, woli lac lotin
lac bʌ ti lac pusic'al. Che' jini ma'anic i sujmlel
ti lac pusic'al. 9 Mi woli lac suben lac mul Dios
mu' bʌ i melonla ti toj, an i xuc'tʌlel i pusic'al che'
mi' ñusʌbeñonla lac mul. Mi' pocbeñonla loq'uel
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pejtelel lac jontolil. 10 Mi woli la cʌl ma'anic tsa'
lac cha'le mulil, woli laj cuy Dios ti xlot. Che' jini
mach ochemic i t'an ti lac pusic'al.

2
Tsijï bʌmandar

1 Calobilob, wolic ts'ijbubeñetla ili jun cha'an
mach mi la' cha'len mulil. Mi an majqui tsi' cha'le
mulil, an la caj pejcaya ti' tojlel lac Tat, jiñʌch
Jesucristo, jini Toj Bʌ. 2 Jiñʌch tsa' bʌ i yubi i
mich'ajel Dios ti' caj lac mul, mach jinic jach lac
mul pero i mul ja'el pejtelel año' bʌ ti pañimil.
3Mi woli lac ch'ujbiben i mandar, la cujil cʌñʌlix
lac cha'an Jesús. 4 Jini mu' bʌ i yʌl: J cʌñʌyʌch
Jesús, che'en, woli ti lot mi ma'anic mi' ch'ujbiben
i mandar. Ma'anic i sujmlel ti' pusic'al jini winic.
5 Jini mu' bʌ i ch'ujbiben i t'an Jesús, woli' wen
c'uxbin Dios. Che' jini la cujil añonla ti Jesús. 6 Jini
mu' bʌ i yʌlwoli' yajñel ti Jesús la' ajnic che' bajche'
tsa' ajni Jesús.

7Hermanojob, mach tsijibic ili mandar woli bʌ
c ts'ijbubeñetla, pero jiñʌch oñiyix bʌ mandar tsa'
bʌ subentiyetla ti' cajibal. Jini oñiyix bʌ mandar
jiñʌch jini t'an tsa' bʌ la' wubi c'ʌlʌl ti' cajibal.
8 Anquese oñiyix pero tsijibʌch jini mandar woli
bʌ c ts'ijbubeñetla. Tsiquil i sujmlel ti Jesús yic'ot ti
jatetla. Come wolix ti ñumel ic'yoch'an bʌ pañimil.
Wolix ti wen tsictiyel i sʌclel pañimil, jini isujm bʌ.

9 Jini mu' bʌ i lon al woli' yajñel ti' sʌclel pañimil
che' woli' ts'a'len i yermano, anto ti ic'yoch'an bʌ
pañimil. 10 Jini mu' bʌ i c'uxbin i yermano, anix
ti' sʌclel pañimil. Ma'anic mi' yʌsan i yermano
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ti mulil. 11 Jini mu' bʌ i ts'a'len i yermano an
ti ic'yoch'an bʌ pañimil. Mi' cha'len xʌmbal ti
ic'yoch'an bʌ pañimil. Mach yujilic baqui mi' ma-
jlel, come ma'anic mi' c'otel i wut cha'an i yi'ic'lel
pañimil.

12Wolic ts'ijbubeñetla alobob, come ñusʌbilix la'
mul cha'an i c'aba' Jesús. 13 Wolic ts'ijbubeñetla
tatʌlet bʌ la, come cʌmbilix la' cha'an jini am bʌ
ti' cajibal pañimil. Wolic ts'ijbubeñetla ch'itoñob,
come t'uchtʌbilix la' cha'an jini xjontolil. Wolic
ts'ijbubeñetla alobob, come cʌmbilix la' cha'an lac
Tat. 14 Tsa'ix c ts'ijbubeyetla tatʌlob, come cʌmbil
la' cha'an jini am bʌ ti' cajibal pañimil. Tsa'ix c
ts'ijbubeyetla ch'itoñob come p'ʌtʌletla. I t'an Dios
woli' yajñel ti la' pusic'al. T'uchtʌbilix la' cha'an
jini xjontolil.

15Mach la' c'uxbin i cha'an bʌ pañimilmi chuqui
an ti pañimil. Come jinimu' bʌ i c'uxbin i cha'an bʌ
pañimil, ma'anic mi' c'uxbin lac Tat. 16 Come pe-
jtelel chuqui an ti pañimil, i colosojlel lac pusic'al
yic'ot i ts'i'lel lac wut, yic'ot i chañ'esʌntel lac bʌ
mach ch'oyolic ti lac Tat pero ch'oyol ti pañimil. 17 I
cha'año' bʌ pañimilmi caj i jilelob yic'ot i colosojlel
i pusic'al, pero mi' yajñel ti pejtelel ora jini mu' bʌ
i cha'len che' bajche' yom Dios.

Xcontra Cristo
18Alobob, jiñʌch cojix bʌ q'uin tac. Tsa' la' wubi

tal jini xcontra Cristo. Wʌle añobix cabʌl mu' bʌ
i contrajiñob Cristo. Jini cha'an la cujil añonixla ti
cojix bʌ q'uin tac. 19 Tsa' loq'uiyob majlel ti lac
tojlel, come mach lac cha'añobic. Lac cha'añobic,
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wʌ'to añob la quic'ot c'ʌlʌl wʌle. Pero tsa' loq'uiyob
cha'anmi' tsictiyel mach lac cha'añobic.

20 Pero tsa'ix tili jini Ch'ujul bʌ Espíritu ti la'
tojlel. Jini cha'an mi la' cʌmben i sujmlel ti la'
pejtelel. 21 Ma'anic mic ts'ijbubeñetla che' ba-
jche' jini mach bʌ cʌntesʌbilobic ti' sujmlel, come
cʌntesʌbiletixla. La' wujil chuqui isujm yic'ot
chuquimach isujmic. Mach tilemic lot ti jini Isujm
bʌ. 22 ¿Majqui xlot? ¿Mach ba jinicmu' bʌ i yʌl mach
Cristojic jini Jesús? Jiñʌch xcontra Cristo mu' bʌ
i yʌl mach i Tatic Cristo jini Dios, yic'ot mach i
Yalobilic Dios jini Cristo. 23 Jini mu' bʌ i yʌl mach i
Yalobilic Dios jini Cristo mach i cha'anic lac Tat. I
cha'añʌch lac Tat jinimu' bʌ i sub i YalobilʌchDios
Jesús.

24La' cʌlec ti la' pusic'al jini tsa' bʌ la' ñich'ta c'ʌlʌl
ti' cajibal. Miwoli' cʌytʌl ti la' pusic'al jini tsa' bʌ la'
ñich'ta c'ʌlʌl ti' cajibal, che' jini,mi caj la' chʌnajñel
ti lac Tat yic'ot ti' Yalobil. 25 Dios mi' yʌq'ueñonla
laj cuxtʌlel mach bʌ anic mi' jilel che' bajche' albil
i cha'an.

26Wolic ts'ijbubeñetla ili t'an cha'anmachmi la'
jac' jini yomo' bʌ i lotiñetla. 27 Tsa'ix aq'uentiyetla
jini Ch'ujul bʌEspírituwoli bʌ i chʌnajñel ti jatetla.
Jini cha'anmachwersajic mi' cʌntesañetla yambʌ,
come cʌntesʌbiletla ti Espíritu ti pejtelel chuqui
yom. Isujmʌch i cʌntesa, mach lotic. Che' bajche'
tsi' cʌntesayetla, che'ʌch yom mi la' chʌn ajñel
ti Jesús. 28 Wʌle, alobob, chʌn ajñenla ti Cristo.
Che' jini ch'ejl lac pusic'al mi caj laj q'uel che'
mi' tsictiyel. Aja machiqui mi' tejchel t'an ti lac
pusic'al cha'an mi lac tʌts' lac bʌ ti quisin che' mi'
tilel. 29 La' wujil tojʌch Cristo. La' wujil ja'el tsa'ix
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i yilayob pañimil ti Dios pejtelel mu' bʌ i cha'leñob
chuqui toj.

3
I yalobilonia Dios

1Cabʌl tsi' c'uxbiyonla lac Tat. Jini cha'anmi lac
pejcʌntel ti' yalobil Dios. Melel i yalobilonla. Jini
cha'an ma'anic mi' cʌñonla i cha'año' bʌ pañimil,
come mach i cʌñʌyobic Dios. 2 C'uxbibilo' bʌ, i
yalobilonixla Dios. Maxto tsictiyemic bajche' mi
caj la cujtel. Pero la cujil che' mi' tsictiyel Cristo
mi caj la cajñel lajal bajche' Cristo, comemi caj laj
q'uel che' bajche' an. 3 Jini mu' bʌ i pijtan chuqui
mi' caj ti ujtel che' mi' tilel Cristo, mi' sʌq'uesan i
pusic'al cha'an sʌc mi' yajñel che' bajche' Jesús.

4Majqui jachmi' cha'lenmulil, woli' ñusanman-
dar. Mulil jiñʌch i ñusʌntel mandar. 5 La' wujil
tsa' tsictiyi Cristo cha'an mi' ch'ʌmmajlel lac mul.
I bajñel ma'anic i mul. 6 Jini mu' bʌ i chʌn ajñel
ti Cristo, ma'anic mi' cha'len mulil. Jini mu' bʌ
i cha'len mulil, ma'anic tsi' q'uele Cristo, mach i
cʌñʌyic ja'el.

7 Alobob, mach mi la' jac'beñob i lot winicob
mi juntiquilic. Jini mu' bʌ i cha'len chuqui toj,
tojʌch che' bajche' toj Cristo. 8 Jini mu' bʌ i cha'len
mulil i cha'añʌch xiba, come jini xiba woli' chʌn
cha'len mulil c'ʌlʌl ti' cajibal. Jini cha'an tsa' tsic-
tiyi i Yalobil Dios cha'an mi' jisʌben i ye'tel xiba.
9 Jini tsa' bʌ i yila pañimil ti Dios ma'anic mi' chʌn
cha'len mulil, come woli' yajñel i yEspíritu Dios ti'
pusic'al. Mach mejlic i chʌn cha'len mulil, come
tsa'ix i yila pañimil ti Dios. 10 Che' jini, tsiquil
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majqui i yalobilob Dios yic'ot majqui i yalobilob
xiba. Jini mach bʌ anic mi' cha'len chuqui toj,
mach i cha'anic Dios. Che' ja'el jini mach bʌ anic
mi' c'uxbin i yermano, mach i cha'anic Dios.

Yommi laj c'uxbin lac bʌ
11 Jini t'an tsa' bʌ la' wubi c'ʌlʌl ti' cajibal, jiñʌch

iliyi: Yom mi laj c'uxbin lac bʌ ti lac pejtelel.
12Machyomic lajalonlabajche' Caín tsa' bʌ i tsʌnsa
i yijts'in. ¿Chucoch tsi' tsʌnsa? Caín i cha'añʌch jini
xjontolil. Jontol imelbal pero toj imelbal i yijts'in.
13Quermanojob,mach toj sajtic la' pusic'almi ts'a'
mi' q'ueletla i cha'año' bʌ pañimil. 14 Anquese
chʌmeñonla ti yambʌ ora, pero la cujil anix laj
cuxtʌlel come woli laj c'uxbin la quermanojob.
Jini mach bʌ anic mi' c'uxbin i yermano chʌmen
tomi' yajñel. 15Majqui jachmi' ts'a'len i yermano,
stsʌnsajʌch. La' wujil ma'anic i cha'an stsʌnsa laj
cuxtʌlel mach bʌ anic mi' jilel.

16 Jesús tsi' yʌc'ʌ i bʌ ti chʌmel cha'añonla. Che'
jini, mi laj cʌmben i c'uxbiya. Che'ʌch yom mi
la cʌc' lac bʌ ti chʌmel cha'an la quermanojob.
17 Jini am bʌ i chubʌ'an ti pañimil, mach bʌ anic
mi' p'untan i yermano che' mi' q'uel anto chuqui
yom i cha'an, ¿bajche' mi' yajñel i c'uxbiya Dios ti'
pusic'al? 18 Calobilob, mach yomic mi lac cha'len
c'uxbiya ti lac t'an jach mi ti lac subal jach. La' lac
cha'len c'uxbiya ti isujm ti lacmelbal. 19-20Che' jini
mi lac ña'tan añonla ti' sujmlel, xuc'ul lac pusic'al
ti' tojlel Dios che' ma'anic mi' tic'onla lac pusic'al.
Pero mi woli' tic'onla lac pusic'al, ñumen ñuc Dios
bajche' lac pusic'al. Yujil pejtelel chuqui an.
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21 C'uxbibilo' bʌ, mi ma'anic woli' tic'onla,
ch'ejlonla ti Dios. 22 Che' jini mi la cʌq'uentel ti
Dios chuqui jach mi laj c'ajtiben, come woli lac
ch'ujbiben i mandar. Woli lac mel chuqui mi'
mulanDios. 23 Jiñʌch imandar: Yommi lac ñopben
i c'aba' Jesucristo i Yalobil Dios. Yommi laj c'uxbin
lac bʌ ti lac pejtelel, che' bajche' tsi' yʌq'ueyonla
mandar. 24 Jini mu' bʌ i ch'ujbiben i mandar
mi' yajñel ti Dios. Dios mi' yajñel ti jini winic
ja'el. Cʌntesʌbilonla cha'an jini Espíritu tsa' bʌ i
yʌq'ueyonla, la cujil woli' yajñel Dios ti joñonla.

4
I yEspíritu Dios yic'ot i yespíritu jini xcontra

Cristo
1 C'uxbibilet bʌ la, mach yomic mi la' ñop pe-

jtelel espíritujob. Ña'tanla mi ch'oyolob ti Dios.
Come tsa'ix i pucuyob i bʌ ti pañimil cabʌl xlot
bʌ x'alt'añob. 2 Yom mi la' cʌmben i yEspíritu
Dios. Ch'oyol ti Dios pejtel espíritu mu' bʌ i yʌl
tilem Jesucristo ti' bʌc'tal. 3 Pejtel espíritu mach
bʌ anic mi' sub ti ñuc Jesús,mach ch'oyolic ti Dios.
Jiñʌch xcontra Cristo. Tsa' la' wubi mi caj i tilel.
Wʌle anix ti pañimil. 4Calobilob, i cha'añetla Dios.
Tsa'ix la' t'uchtayob come ñumen ñuc jini am bʌ ti
a pusic'al bajche' jini am bʌ ti pañimil. 5Yaño' bʌ i
cha'añobʌch pañimil. Jini cha'an i t'an jach pañimil
mi' yʌlob. Jini i cha'año'bʌpañimilmi'ñich'tʌbeñob
i t'an. 6 Joñonla i cha'añonla Dios. Jini mu' bʌ i cʌn
Dios mi' yubin lac t'an. Jini mach bʌ anic mi' cʌn
Diosma'anicmi' yubin lac t'an. Che' jini mi laj cʌn
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jini Espíritumu' bʌ i sub i sujmlel yic'ot jini espíritu
mu' bʌ i cha'len lot.

Xc'uxbiyajʌch Dios
7 C'uxbibilet bʌ la, la' laj c'uxbin lac bʌ ti lac

pejtelel, come ch'oyol ti Dios jini c'uxbiya. Majqui
mi' cha'len c'uxbiya, tsa'ix i yila pañimil ti Dios,
i cʌñʌyʌch Dios. 8 Jini mach bʌ yujilic c'uxbiya
mach i cʌñʌyic Dios. Come c'uxbiyajʌch Dios.
9 Tsi' pʌsbeyonla i c'uxbiya Dios che' bʌ tsi' choco
tilel ti pañimil cojach bʌ i Yalobil cha'an mi lac
taj laj cuxtʌlel ti Jesús. 10 Jiñʌch mero c'uxbiya.
Mach joñonicla tsa' laj c'uxbi Dios pero jini tsi'
c'uxbiyonla. Tsi' choco tilel i Yalobil cha'an mi' toj
lac mul, cha'an mi' lajmel i mich'ajel ti lac tojlel.
11 C'uxbibilet bʌ la, mi che'ʌch tsi' c'uxbiyonla
Dios, che' yom mi laj c'uxbin lac bʌ ti lac pejtelel.
12 Maxto anic majch tsi' q'uele Dios ti pejtelel
ora. Che' woli laj c'uxbin lac bʌ, Dios mi' yajñel ti
joñonla. Che' jiniwolix i ts'ʌctʌyelmajlel i c'uxbiya
ti lac pusic'al.

13 Che' jini, la cujil woli la cajñel ti Dios, la
cujil woli' yajñel Dios ti joñonla, come tsa'ix i
yʌq'ueyonla i yEspíritu. 14 Lac Tat tsi' choco tilel i
Yalobil, i yaj Coltaya pañimil. Tsa'ix j q'uele lojon.
Che'ʌch mic sub lojon ja'el. 15 Majqui jach mi'
sub i Yalobilʌch Dios jini Jesús, Dios mi' yajñel ti'
pusic'al. Jini winic mi' yajñel ti Dios ja'el. 16 Tsa'ix
laj cʌmbe i c'uxbiya Dios. Tsa'ix lac ñopo ja'el
xc'uxbiyajʌchDios. Jini yujil bʌ c'uxbiyami' yajñel
ti Dios. Dios mi' yajñel ti jini winic. 17 Wen la
cujilix c'uxbiya che' ma'anic mi lac bʌc'ñʌben i
q'uiñilel toj mulil, come wʌ' ti pañimil lajalonla
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bajche' Jesús. 18Ma'anic bʌq'uen che' an c'uxbiya.
Che' ts'ʌcʌl laj c'uxbiya mi' laj loq'uel lac bʌq'uen.
An cabʌl i wocol jini mu' bʌ i bʌc'ñan toj mulil. Jini
mu' bʌ ti bʌq'uen, maxto wen yujilic c'uxbiya.

19 Jini cha'anmi laj c'uxbin Dios, come ñaxan tsi'
c'uxbiyonla. 20 Che' an mu' bʌ i yʌl: Wolij c'uxbin
Dios, che'en, mi woli' ts'a'len i yermano, xlotʌch.
Come mi mach c'uxic mi' yubin i yermano tsa' bʌ
i q'uele, ¿bajche' mi mejlel i c'uxbin Dios mach bʌ
anic tsi' q'uele? 21Dios tsi' yʌq'ueyonla ilimandar:
Jini mu' bʌ i c'uxbin Dios, la' i c'uxbin i yermano
ja'el.

5
Jini mu' bʌ i ñop i Yalobil Dios

1 Pejtel mu' bʌ i ñop Cristojʌch jini Jesús, tsa'ix
i yila pañimil ti Dios. Majqui jach mi' c'uxbin lac
Tat tsa' bʌ i yʌq'ueyonla lac cha' ilan pañimil mi'
c'uxbin ja'el i yalobilob. 2 La cujil woli laj c'uxbin
i yalobilob che' mi laj c'uxbin Dios, che' mi lac
ch'ujbiben i mandar ja'el. 3Come i c'uxbintel Dios
jiñʌch i ch'ujbibentel i mandar. Mach wocolic i
mandar. 4 Come jini tsa' bʌ i yila pañimil ti Dios,
mi' t'uchtan i cha'anbʌpañimil. Jiñʌch i t'uchtʌntel
pañimil che' mi lac ñop Dios. 5 ¿Majqui jini mu'
bʌ i t'uchtan jini pañimil? Jiñʌch woli bʌ i ñop i
Yalobilʌch Dios jini Jesús.

I tsictesʌntel Jesucristo
6 Jiñʌch Jesucristo tsa' bʌ tili. Dios tsi' tsictesa

che' bʌ tsi' ch'ʌmʌ ja' yic'ot che' bʌ tsi' yʌc'ʌ i
ch'ich'el. Mach ti ja'ic jach tsi' tsictesa, pero yic'ot
ja' yic'ot i ch'ich'el. Testigojʌch jini Espíritu ja'el,
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come i sujmlelʌch jini Espíritu. 7 An uxchajp mu'
bʌ i tsictesañob i sujmlel: 8 jini Espíritu yic'ot jini
ja' yic'ot i ch'ich'el Jesús. Junsujm jach chuqui mi'
yʌc' ti tsictiyel ili uxchajp. 9Mi lac ñop chuqui mi'
yʌlob winicob. Ñumen yom mi lac ñop chuqui tsi'
yʌlʌ Dios, come tsi' yʌlʌ cha'an mi' yʌc' ti cʌjñel i
Yalobil. 10Majqui jach mi' ñop i Yalobil Dios yujil
ti' pusic'al isujmʌch ili t'an. Jini mach bʌ anic mi'
ñopDios tsa'ix i cuyu ti xlot, comema'anic tsi' ñopo
jini t'an tsa' bʌ i yʌlʌ Dios cha'an mi laj cʌmben i
Yalobil. 11 Jini t'an tsa' bʌ i yʌlʌ Dios jiñʌch iliyi:
Dios tsi' yʌq'ueyonla laj cuxtʌlel mach bʌ anic mi'
jilel. Ili laj cuxtʌlel an ti' Yalobil Dios. 12 Jini ochem
bʌ ti' Yalobil Dios, an i cuxtʌlel. Jini mach bʌ anic i
cha'an i Yalobil Dios, ma'anic i cuxtʌlel.

Laj cuxtʌlel mach bʌ anicmi' jilel
13 Jini cha'an tsac ts'ijbubeyetla ili t'an, jatetla

tsa' bʌ la' ñopbe i c'aba' i Yalobil Dios, cha'an mi la'
ña'tan anix la' cuxtʌlel mach bʌ anic mi' jilel.

14 Ch'ejl lac pusic'al ti' tojlel Dios, come la cujil
mi' yubibeñonla chuqui jach mi laj c'atiben che'
bajche' yom i pusic'al. 15 Che' mi lac ña'tan woli'
yubibeñonla chuqui jach mi laj c'ajtiben, la cujil
tsa'ix lac taja chuqui tsa' laj c'ajtibe.

16Mi anmajchmi' q'uel i yermano che' woli' taj
i mul mach bʌ anic mi' yʌc' ti chʌmel, la i c'ajtiben
Dios cha'an mi' ñusʌbentel i mul i yermano. Dios
mi caj i yʌq'uen i cuxtʌlel jini am bʌ i mulmach bʌ
anic mi' yʌc' ti chʌmel. An mulil mu' bʌ i yʌc'onla
ti chʌmel. Ma'anic wolic subeñetla mi yom mi la'
cha'len oración cha'an mi' ñusʌbentel. 17 Pejtelel
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lac melbal mach bʌ tojic, jiñʌch mulil. An mulil
mach bʌ anic mi' yʌc'onla ti chʌmel.

18La cujilma'anicmi' chʌn cha'lenmulil jini tsa'
bʌ i yila pañimil ti Dios. Jini xjontolil machmejlix i
chʌn taj. Come iYalobilDiosmi' cʌntan. 19Lacujil i
cha'añonla Dios. Pejtelel i cha'año' bʌ pañimil añob
ti' c'ʌb jini xjontolil. 20 La cujil tsa'ix tili i Yalobil
Dios. Tsa'ix i yʌq'ueyonla lac ña'tʌbal cha'anmi laj
cʌn jinimero isujmbʌ. Añonla ti jinimero isujmbʌ
jiñʌch Jesucristo, i Yalobil Dios. Jiñʌch mero Dios
yic'ot laj cuxtʌlel mach bʌ anic mi' jilel. 21Alobob,
cʌntan la' bʌ. Machmi la' ch'ujutesan dios tac.
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